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Das Landesgesetz vom 16. Juni 2017, Nr. 6 
regelt die Förderung der öffentlichen und 

privaten Museen sowie der öffentlichen und 
privaten Sammlungen in Südtirol. 

 La legge provinciale del 16 giugno 2017, n. 6 
disciplina l’incentivazione dei musei pubblici e 

privati nonché delle collezioni pubbliche e 
private dell’Alto Adige. 

   
Die Artikel 3 und 4 des Landesgesetz vom 16. 
Juni 2017, Nr. 6 sehen die Errichtung der 
Landesmuseen und ihrer Aufgaben als 

partizipative Bildungsinstitutionen sowie 
Informations- und Kulturvermittler im Interesse 
einer demokratischen und friedlichen 
Gesellschaft vor.  

 Gli articoli 3 e 4 della legge provinciale del 16 
giugno 2017, n. 6, prevedono l’istituzione dei 
musei provinciali e dei loro compiti di istituzioni 

educative partecipative che prestano un’opera 
di divulgazione e di mediazione culturale 
nell’interesse di una società democratica e 
pacifica. 

   
Gemäß Art. 5 des Landesgesetz vom 16. Juni 

2017, Nr. 6 führt und verwaltet der Betrieb 
Landesmuseen die Landesmuseen. Als 
Hilfskörperschaft des Landes, ist der Betrieb 
Landesmusseen vermögensrechtlich und 
buchhalterisch selbstständig und verfügt über 
eine eigene Satzung.  

 Ai sensi dell’articolo 5 della legge provinciale 

del 16 giugno 2017, n. 6 l’Azienda Musei 
provinciali gestisce e amministra i musei 
provinciali. In quanto ente strumentale della 
Provincia, l’Azienda Musei provinciali è dotata 
di autonomia patrimoniale e contabile e dispone 
di un proprio statuto. 

   
Mit Beschluss der Landesregierung vom 08. 
Oktober 2023, Nr. 831, ist die aktuell geltende 
Satzung des Betriebes Landesmuseen 
genehmigt worden, die unter Artikel 4 
wissenschaftliche Beiräte als Organe des 

Betriebs vorsieht und die in Artikel 7 genauer 
bestimmt werden. 

 Con deliberazione della Giunta provinciale 
dell’08 ottobre 2023, n. 831, è stato approvato il 
vigente statuto dell’Azienda Musei provinciali 
attualmente in vigore che all’articolo 4 prevede 
Comitati scientifici quali organi dell’Agenzia e 

che nell’articolo 7 vengono definiti nel dettaglio. 

   
Der Artikel 7 der Satzung sieht vor, dass die 
Landesregierung für die Dauer der 
Legislaturperiode für jede Organisationseinheit 

einen wissenschaftlichen Beirat, dem 
mindestens drei und höchstens zehn Fachleute 
angehören, ernennt. Ferner wird ein eigener 
wissenschaftlicher Beirat für die Belange im 
Zusammenhang mit dem „Mann aus dem Eis“ 
ernannt. Der/Die Vorsitzende und der/die 

stellvertretende Vorsitzende des 
wissenschaftlichen Beirats dürfen nicht 
derselben Sprachgruppe angehören.  

 L’articolo 7 dello statuto prevede che per ogni 
nucleo organizzativo la Giunta provinciale 
nomini, per la durata della legislatura, un 

Comitato scientifico, composto da un minimo di 
tre e un massimo di dieci esperti. È inoltre 
nominato un Comitato scientifico per le 
tematiche riguardanti “l’uomo venuto dal 
ghiaccio”. l/La presidente e il/la vicepresidente 
del Comitato scientifico non possono 

appartenere allo stesso gruppo linguistico. 

   
Der Artikel 5 Absatz 3 Buchstaben d) und e) 
des Statutes sehen vor, dass der Direktor/die 

Direktorin des Betriebs Landesmuseen in 
Zusammenarbeit mit den jeweiligen 
Museumsdirektoren und Museumsdirektorinnen 
und dem Leiter/der Leiterin des Zentrums für 
Regionalgeschichte die Namen der Mitglieder 
der wissenschaftlichen Beiräte laut Artikel 7, 

einschließlich jener, die den Vorsitz und die 
Stellvertretung übernehmen, und die Namen 
der Mitglieder von Expertenkommissionen, die 
bei besonderen Erfordernissen eingesetzt 
werden, vorschlägt. 

 L’articolo 5 comma 3 lettere d) e e) dello statuto 
prevede che il Direttore/la Direttrice 

dell’Azienda Musei provinciali proponga, in 
collaborazione con i rispettivi Direttori/le 
rispettive Direttrici di museo, e insieme al 
direttore/alla direttrice del Centro di Storia 
regionale, i nominativi dei membri dei Comitati 
scientifici di cui all’articolo 7, incluse le relative 

presidenze e vicepresidenze, e i nominativi dei 
membri delle commissioni di esperti/esperte da 
nominare in caso di particolari esigenze. 
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Mit Schreiben vom 08.05.2024 (Prot. 
409650/2024) hat die Direktorin des Betriebes 
Landesmuseen dem Amt für Museen und 

museale Forschung die Vorschläge für die 
Ernennungen der wissenschaftlichen Beiräte 
der jeweiligen Landesmuseen, des 
wissenschaftlichen Beirats für den „Mann aus 
dem Eis“ und des Forschungsrats für den 
Betrieb Landesmuseen übermittelt.  

 Con comunicazione del 08.05.2024 (Prot. 
409650/2024) la Direttrice dell’Azienda Musei 
provinciali ha trasmesso all’Ufficio Musei e 

ricerca museale le proposte di nomina dei 
Comitati scientifici dei rispettivi musei 
provinciali, del Comitato scientifico per le 
tematiche riguardanti “l’uomo venuto dal 
ghiaccio” e del Comitato per la ricerca 
dell’Azienda Musei provinciali. 

   
Diese Vorschläge sind in Folge, in Absprache 
mit dem Betrieb Landesmuseen und mit den 
einzelnen Landesmuseen, in einigen Punkten 
abgeändert worden, um ein ausgewogeneres 
Verhältnis zwischen den Sprachgruppen und 

den Geschlechtern zu erreichen. 

 Queste proposte sono in seguito, in accordo 
con l’Azienda Musei provinciali e con i singoli 
Musei provinciali, state modificate in alcuni 
punti, per raggiungere un maggiore equilibrio 
tra i gruppi linguistici e i generi. 

   
Die Mitglieder, denen es zusteht, werden 
gemäß Landesgesetz vom 19. März 1991, Nr. 
6, in geltender Fassung, vergütet. Pro Stunde 
ist derzeit ein Satz von 33,28 € die ersten zwei 

Stunden und 13,30 € für jede folgende Stunde 
vorgesehen. Für die Fahrtkosten werden die 
von der geltenden Außendienstverordnung für 
Landesbediensteten vorgesehenen Beiträge 
angewandt. 

 Ai membri cui spetta sono liquidati i compensi 
previsti dalla legge provinciale del 19 marzo 
1991, n. 6, e successive modifiche. Attualmente 
è previsto un compenso ammontante a 33,28 € 

per le prime due ore e 13,30 € per ogni ora 
successiva. Le spese di viaggio sono 
rimborsate nei limiti degli importi previsti dalla 
disciplina sul trattamento di missione per il 
personale provinciale. 

   

Die geschätzten Ausgaben für die Vergütung 
der Mitglieder in Höhe von 18.100,00 Euro für 
das Jahr 2024, je 18.300,00 Euro für die Jahre 
2025/2026/2027 und 2028 werden vom Betrieb 
Landesmuseen, Kapitel 05021.03.0050 des 
Haushaltes des Betriebes Landesmuseen, 

getragen. 

 I costi stimati per i compensi ai membri pari a 
18.100,00 euro per l’anno 2024, 18.300,00 euro 
per gli anni 2025/2026/2027 e per l’anno 2028 
saranno sostenuti dall’ Azienda Musei 
Provinciali dal capitolo 05021.03.0050 del 
bilancio dell’Azienda Musei Provinciali. 

   
   
Dies vorausgeschickt  Ciò premesso 
   

beschließt  la GIUNTA PROVINCIALE 

   
die LANDESREGIERUNG  delibera 

   
einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 

   
   

Folgende Wissenschaftliche Beiräte für die 
Südtiroler Landesmuseen und folgenden 
Forschungsrat des Betriebes Landesmuseen 
für die Dauer der Legislaturperiode zu 
ernennen: 

 Di nominare i seguenti Comitati scientifici per i 
singoli Musei provinciali e il seguente Comitato 
per la ricerca dell’Azienda Musei provinciali per 
la durata della legislatura: 
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A) Wissenschaftlicher Beirat für das Südtiroler
Archäologiemuseu m - Bozen:

A) Comitaùj scientifico per il Museo
Archeologico dell'Alb Adige - Bolzano:

1. Christian Greco,
Vorsitzender:

2. Pamicia Rahemipour,
Stellvertreterin;

3. Kurt Nicolussi,
4. Annaluisa Pedrotti,
5. Andreas Rudigier,
6. Peter Trebsche,

1. Christian Greco,
Presidente:

2. Pamicia Rahemipour,
Vicepresidente:

3. Kurt Nicolussi,
4. Annaluisa Pedrotti,
5. Andreas Rudigier,
6. Peter Trebsche,

B) Wissenschaftlicher Beiratfür den ,,Mann aus
dem Eis":

B) Comitaùj scientifico per "l'uomo venuto dal
ghiaccio":

1. Oliver Peschel,
Vorsitzender;

2. Roberb Dinale,
Stellvertreter:

3. Cornelia Lass-Flörl,
4. Pamizia Pernkr,
5. Frank Rühli,

1. Oliver Peschel,
Presidente:

2. Roberb Dinale,
Vicepresidente:

3. Cornelia Lass-Flörl,
4. Pamizia Pernkr,
5. Frank Rühli,

C) Wissenschaftlicher Beirat für das
Landesmuseum Bergbau, Schneeberg,
Ridnaun, Prettau, Steinhaus:

C) Comitaùj scientifico per il Museo
provinciale delle Miniere, Monkneve,
Ridanna, Predoi, Cadipietra:

1. Leo Toller,
Vorsitzender:

2. Ulrike Töchkrle,
Stellvertreterin:

3. Francesca Ceci,
4. Barbara Denicolò,
5. Volkmar Mair,
6. Georg Neuhauser,
7. Stefan Planker,

Thurn:
8. Marcus Wandinger,

1. Leo Toller,
Presidente:

2. Ulrike Töchkrle,
Vicepresidente:

3. Francesca Ceci,
4. Barbara Denicolò,
5. Volkmar Mair,
6. Georg Neuhauser,
7. Stefan Planker,

8. Marcus Wandinger
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D) Wissenschaftlicher Beirat für die Festung
Franzensfeste und das Museum Eccel
Kreuzer in Bozen.

D) Comitaùj scientifico per il Forte di Fortezza
ed il Museo Eccel Kreuzer a Bolzano:

1. Eva Pfanzelter,
Vorsitzende:

2. Dario Massimo,
Stellvertreter:

3. Karin Dalla Torre,
4. Eduard Demetz,
5. Andrea Di Michele,
6. Sabine Gamper,
7. Hans Heiss,
8. Monika Sommer,

1. Eva Pfanzelter,
Presidente:

2. Dario Massimo,
Vicepresidente:

3. Karin Dalla Torre,
4. Eduard Demetz,
5. Andrea Di Michele,
6. Sabine Gamper,
7. Hans Heiss,
8. Monika Sommer,



E) Wissenscha%icher Beirat für das Museum
Ladin Ciastel de Tor, St. Marùn in Thurn und
Ursus Ladinicus, St. Kassian:

E) Comitato scientifico per il Museum Ladin
Ciastel de Tor, San Marùno in Badia e Ursus
Ladinicus, San Cassiano:

1. Stefania Pitscheider,
Vorsitzende;

2. Günüìer Oberhollenzer,
Stellvertreter;

3. Guadench Dazzi,
4. Emanuela Masi,
5. Rub Videsott,

1. SMania Pitscheider,
Presidente;

2. Günber Oberhollenzer,
Vicepresidente;

3. Guadench Dazzi,
4. Emanuele Masi
5. Rum Videsott,

F) Wissenschaftlicher Beirat für das
Naturmuseum Südtirol, Bozen und
Planetarium in Gümmer:

F) Comitato scienùfico per il Museo di Scienze
Naturali dell'AIto Adige, Bolzano e
Planetarium Ab Adige a San Valentino in
Campo:

1. Ulrike Tappeiner,
Vorsitzende;

2. Alessandra Cattoi,
Stellvertreterin;

3. Michele Lanzinger,
4. Robert Lindner,
5. Roland Psenner,
6. Alberta Stenico,
7. Rub Swoboda,

1. Ulrike Tappeiner,
Presidente;

2. Alessandra Catbi,
Vicepresidente;

3. Michele Lanzinger,
4. Robert Lindner,
5. Roland Psenner,
6. Alberta Stenico,
7. Rum Swoboda,

G) Wissenscha%icher Beirat für das Südtiroler
Landesmuseum für Kultur- und
Landesgeschichte Schloss Tirol, Dorf Tirol:

G) Comitato scientifico per il Museo storico-
culturale della Provincia di Bolzano Castel
Tirolo, lì rob:
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1. Lukas Madersbacher,
Vorsitzender;

2. Andrea Bonoldi,
Stellvertreter;

3. Paola Basset6 Carlini,
4. SiMa Höller,
5. Julia Hörmann-Thurn und Ta)ds,

6. Giovanni Mischi,
7. Gusmv Pfeifer,

1. Lukas Madersbacher,
Presidente;

2. Andrea Bonoldi,
Vicepresidente;

3. Paola Bassetti Carlini,
4. SiMa Höller,
5. Julia Hörmann-Thurn und Taxis,

6. Giovanni Mischi,
7. Gustav Pfeifer,

"J

H) Wissenschaftlicher Beirat für das
Touriseum - Südtiroler Landesmuseum für
Tourismus, Meran:

H) Comitato scientifico per il Touriseum -
Museo proànciale del Turismo, Merano:

1. Timo Heimerdinger,
Vorsitzender;

2. Cinzia Lorandini,
Stellvertreterin:

3. Magdalena Fundneider,
4. Judith Rainer,
5. Bernhard Tschofen,

1. Timo Heimerdinger,
Presidente;

2. Cinzia Lorandini,
Vicepresidente;

3. Magdalena Fundneider,
4. Judith Rainer,
5. Bernhard Tschofen,

C
,,)



l) Wissenschaftlicher Beirat für das Südtiroler
Landesmuseum für Volkskunde, das
Weinmuseum und das Museum für jagd und
Fischerei - Schloss Wolfsthurn:

l) Comitaùj scientifico per il Museo provinciale
degli usi e costumi, il Museo del vino ed il
Museo della caccia e della pesca - Castd
Wolfsthurn:

1. Karl C. Berger,
Vorsitzender:

2. Claudio Girardi,
Stellvertreter:

3. Gottfried Kompatscher,
4. Claudia Richartz,
5. Sigrid Wisthaler,

1. Karl C. Berger,
Presidente:

2. Claudio Girardi,
Vicepresidente:

3. Gottfried Kompatscher,
4. Claudia Richartz,
5. Sigrid Wisthaler,

J) Zentrum für Regionalgeschichte in Brixen: J) Centro di Storia regionale a Bressanone:

1. Laurence Cole,
Vorsitzender:

2. Francesco Frizzerà,
Stellvertreter:

3. Ruth Nattermann,
4. Werner Pescosta,
5. Elisabeth Tauber,

1. Laurence Cole,
Presidente:

2. Francesco Frizzera,
Vicepresidente:

3. Ruth Natbermann,
4. Werner Pescosta,
5. Elisabeth Tauber,

K) Forschungsrat
Landesmuseen:

des Bemiebes K) Comitato per la ricerca dell'Azienda Musei
Provinciali:

1. Volkmar Mair,
Präsident:

2. Andrea Di Michele,
Stellvertreter:

3. Karl C. Berger,
4. Julia Hörmann-Thurn und Taxis,

5. Robert Lindner,
6. Cinzia Lorandini,
7. Pamicia Rahemipour,
8. Frank Rühli,
9. Ruth Videsott,

1. Volkmar Mair,
Presidente;

2. Andrea Di Michele,
Vicepresidente:

3. Karl C. Berger,
4. Julia Hörmann-Thurn und TaKs,

5. Robert Lindner,
6. Cinzia Lorandini.
7. Pamicia Rahemipour,
8. Frank Rühli,
9. Ruth Videsott,
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Die Ausgaben für die Vergühmg der Mitglieder
werden vom Bemieb Landesmuseen gemagen.
Der Beschluss der Landesregierung beinhaltet
keine Zweckbindung von Ausgaben.

DER LANDESHAUPTMANN

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.

l costi per i compensi ai membri saranno
sostenuti dall'Azienda Musei proànciali. La
presente deliberazione della Giunta Provinciale
non comporta impegno di spesa.

IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA

IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P.
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 und
L.G. 6/22 über die fachliche, verwaltungsmäßige

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93  
e della L.P. 6/22 sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung

Der Direktor des Amtes für Ausgaben Il Direttore dell'Ufficio spese

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria13/06/2024 09:23:10
CALÈ CLAUDIO

Der Direktor des Amtes für Einnahmen Il Direttore dell'Ufficio entrate

Der Amtsdirektor / Il Direttore d'ufficio
Stellv. Abteilungsdirektor / Direttore ripartizione sost.
Der Ressortdirektor / Il Direttore di dipartimento

GATTO MANUEL
GATTO MANUEL
GATTERER ARMIN

10/06/2024 08:15:36
10/06/2024 08:16:52
10/06/2024 08:20:33

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0506/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL '"= PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO -ALTO ADIGE

L I

\, · Lj ·. " , q ,l

\. " ..l

Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 18/06/2024

MAGNAGO EROS 18/06/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

18/06/2024

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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